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Changement de noms de rues  
 Atlas routier disponible 

 
C’est suite à l’opération d’harmonisation des 
noms de rues que le Service de géomatique de 
la Ville de Rouyn-Noranda a produit un atlas rou-
tier afin d’informer les citoyens ou les visiteurs 
sur la localisation des rues du territoire.  

L’atlas routier est disponible à votre bu-

reau de quartier, au coût de 3 $, taxes in-

cluses.  Pour ceux ou celles qui désirent acheter 
plusieurs exemplaires, nous vous demandons de 
contacter madame Sylvie Jolette, au 819 797-
7110, poste 7430. 

Petit oubli… Petit oubli… Petit oubli… Petit oubli…     
    
La photo en page couverture du bul-La photo en page couverture du bul-La photo en page couverture du bul-La photo en page couverture du bul-
letin du mois de février a été prise par letin du mois de février a été prise par letin du mois de février a été prise par letin du mois de février a été prise par 
Luc Nadon sur le pont de Cléricy et  Luc Nadon sur le pont de Cléricy et  Luc Nadon sur le pont de Cléricy et  Luc Nadon sur le pont de Cléricy et  
c’est bel et bien l’église qu’on voit au c’est bel et bien l’église qu’on voit au c’est bel et bien l’église qu’on voit au c’est bel et bien l’église qu’on voit au 
loin.loin.loin.loin.    

Transport en commun :  
une aubaine pour les étudiants 

 
À 14 sous (0,14 $) le passage en autobus de ville, 
les étudiants de Rouyn-Noranda peuvent se van-
ter de profiter du coût de transport parmi les plus 
économiques au Québec, voire même au Cana-
da. La Corporation Cité étudiante Rouyn-Noranda 
et ses partenaires sont fiers de pouvoir offrir le 
transport en commun à un tarif si avantageux jus-
qu’au printemps 2013. 
 

Facilitant ainsi l’accès aux institutions d’enseigne-
ment supérieur et de formation professionnelle et 
en réduisant le fardeau sur le parc automobile, et 
ce, tout en réduisant les gaz à effets de serre, le 
projet de promotion du transport en commun 
continue de faire des heureux. 
 

La Corporation Cité étudiante et ses partenaires 
désirent rappeler aux étudiants et à la population 
en général qu’en septembre 2011, la phase 2 du 
projet de promotion du transport en commun pour 
les étudiants a été lancée. Cette phase prévoit 
que l’étudiant à temps complet admissible qui 
achète un laissez-passer au début de la session 
d’automne (septembre) et d’hiver (février) aura 
droit à un laissez-passer gratuit pour chacun des 
deux mois qui suivent, et ce, jusqu’au printemps 
2013. 
 

La Corporation Cité étudiante vise, dans un avenir 
rapproché, à offrir le transport en commun gratui-
tement à tous les étudiants qui choisissent Rouyn-
Noranda comme destination-étude. 
 

La Corporation Cité-étudiante et ses partenaires, 
la Ville de Rouyn-Noranda, l’Université du Québec 
en Abitibi-Témiscamingue, le Cégep de l’Abitibi-
Témiscamingue, et la Commission scolaire de 
Rouyn-Noranda contribuent chacun financière-
ment à la réalisation de ce projet. 

 

AVIS 
 

« L’Opération Grand Nettoyage »  

aura lieu au printemps. 
Les dates restent à déterminer.  

 
Nous vous donnerons plus de détails 
dans une prochaine édition du bulletin  

INTER-QUARTIERS 
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Inter-Quartiers                                                     
 

Bulletin municipal du district Nord 
Quartiers de Cléricy, D’Alembert,  

Destor et  Mont-Brun 
 

Publication mensuelle gratuite 
 

Nombre de parution : 
8 parutions par année 
 

Tirage : 949 
 

Date de tombée : 
Le 15e jour du mois 
 

Équipe du bulletin : 
Lorraine Mercier 
Carmelle Dion 
Luc Nadon  
Bertrand Boucher 
Candide Beauvais 
 

Tarif pour espace publicitaire : 
• Format carte d’affaires :  

10 $ par parution 
 

L’équipe du bulletin n’est pas res-
ponsable du contenu des annonces 
publicitaires. 
 

* L’achat d’un minimum de deux               
parutions (consécutives ou non) 
est obligatoire. 

 

Annonces personnelles : 

* Les annonces personnelles des              
citoyens du type "à donner" ou "à 
vendre" sont gratuites en format 
carte d'affaires. 

 

* Les annonces des organismes à 
but non lucratif sont également 
gratuites. 

 
 

Téléphone :  
819 797-7110, poste 5601 
 

L’équipe du bulletin se réserve le 
droit de réduire les textes ainsi que 
de publier ou non un article. L’Inter-
Quartiers est un bulletin municipal 
qui se doit de rester neutre, en 
conséquence, les lettres d’opinion, 
lettres ouvertes aux lecteurs, édito-
riaux, revendications ou appels à la 
contestation envers quelque cause 
que ce soit, n’y seront pas publiés. 
Vos textes peuvent être déposés à 
votre bureau de quartier ou, idéale-
ment, transmis par courriel à : 
 

internord@rouyn-noranda.ca 

MOT DE VOTRE AGENT DE  
DÉVELOPPEMENT RURAL 

 

J’espère que le rhume et la grippe n’ont pas été trop difficiles  
aussi bien pour vous que pour moi! N’empêche que ça bouge 
dans nos quartiers! La sortie des maisons des jeunes pour en-
courager nos Huskies, le 30e anniversaire de la bibliothèque de 
Destor à la fin avril et surtout le Pacte rural qui s’en vient à grands pas! 
 

Vous avez jusqu’au 15 mars pour déposer vos projets. Je vous invite à me contacter pour 
vos projets dès maintenant! Revitalisons le district nord! 
 
 

Luc Nadon,  
Votre agent de développement rural district nord 
luc.nadon@rouyn-noranda.ca 

Le Festival des Guitares du Monde présente  
son spectacle de fermeture sur la scène de l’aréna Iamgold 

 

L’aréna Iamgold du centre Dave-Keon sera l’hôte du spectacle de 
clôture du Festival des Guitares du Monde, édition 2012. La Ville 
de Rouyn-Noranda se réjouit de cette initiative qui vient concrétiser 
la vocation de lieu de diffusion culturelle du nouvel amphithéâtre. 
 

Rappelons que le projet d’agrandissement et de rénovation du cen-
tre Dave-Keon poursuivait comme objectif de faire de cet investis-
sement collectif un centre multidisciplinaire, bien sûr, servant de 
résidence aux clubs sportifs locaux (hockey, badminton, curling, tir 
de précision…), mais également de lieu de production et de diffu-
sion de spectacles culturels à grande envergure. 
 

La Ville félicite et remercie les responsables de l’organisation du 
Festival des Guitares du Monde d’oser « étrenner » le nouvel am-
phithéâtre en tant que salle de spectacle. La Ville tient à souligner 
le travail de collaboration offert par l’organisation des Huskies de 
Rouyn-Noranda qui viendra supporter les organisateurs du Festival 
en offrant, entre autres, les services de billetterie informatisée et de 
bar. 
 

Les responsables municipaux et le personnel du centre Dave-Keon 
ne ménageront aucun effort pour que l’expérience devienne un 
exemple de réussite. 
 

La Ville de Rouyn-Noranda est consciente que ce coup d’envoi se-
ra précurseur de l’utilisation du centre Dave-Keon en tant que lieu 
important de diffusion d’événements au fil des ans. 

- Informations tirées d’un communiqué du bureau du maire 
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Dates limites pour soumettre  
un projet au Pacte rural 

 

 
 
 
La Ville de Rouyn-Noranda désire informer les organismes du milieu que les prochaines dates limites 
pour soumettre un projet sont : 

 

15 mars 2012  (Hiver 2012)          18 octobre 2012  (Automne 2012) 
21 mars 2013  (Hiver 2013)          17 octobre 2013  (Automne 2013) 

 
 

 
Pour obtenir un Guide de dépôt de projets ou un Formulaire de dépôt de projets, contactez le 
819 797-7110, poste 5601 ou luc.nadon@rouyn-noranda.ca ou encore visitez la section « Pacte rural » 
du site web de la Ville (www.rouyn-noranda.ca). 

 
 
 

Changement de noms de rues  
Précisions 

  
Postes Canada demande que tous les citoyens 
des anciennes municipalités, devenues des 
quartiers de la ville de Rouyn-Noranda, indiquent 
Rouyn-Noranda pour désigner le nom de la ville 
dans leur adresse postale en remplacement du 
nom de leur ancienne municipalité.  
 

Voici un exemple :  
 

M. Georges Untel 
1234, rue du Passage 

Rouyn-Noranda (Québec) H0H 0H0 
 
Vous ne devez plus utiliser le nom de votre an-
cienne municipalité ni le nom de votre quartier 
dans votre nouvelle adresse. 
 

Nous vous rappelons que vous avez jusqu’au 20 
juin 2012 pour faire votre changement d’adresse.  
Des cartes de changements d’adresse affran-
chies sont disponibles dans vos bureaux de 
quartier. 

NUMÉROS À REJOINDRE 
POUR LES PROBLÉMATIQUES SUIVANTES : 

 

Tout comportement dangereux  
sur les routes 

Notez la date, l’heure, l’endroit, le numéro d’im-
matriculation du véhicule ou VTT ou encore le 
nom des contrevenants. Transmettez ces renseigne-
ments aux policiers en déposant une plainte au 
819 763-4846 (l’appel demeurera confidentiel). 
 

Problème de voirie pour les routes entrete-
nues par le ministère des Transports (MTQ) 

telle la route 101 Nord  
Contactez le MTQ au 819 763-3532 

 

Problème de voirie –  
routes entretenues par la Ville : 

Contactez votre bureau de quartier ou, en dehors 
des heures d’ouverture, contactez les Travaux pu-
blics et services techniques, au 819 797-7121. 
 

Problème de chiens errants  
ou chiens qui aboient : 

Contactez la SPCA au 819 762-6448 durant les 
heures d’ouverture : du lundi au samedi de 9 h à  
16 h 30. Si la SPCA est fermée, un numéro vous 
sera donné pour les plaintes en soirée. 
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Animateur ou animatrice Animation Jeunesse (pour le quartier de D’Alembert) 
 

  Animer et organiser des activités pour de jeunes enfants (5 à 11 ans);  
 Champs d'études pertinents : récréologie, éducation spécialisée, enseignement, etc.;  
 Expérience à travailler auprès des enfants serait un atout.  
 
 Exigences  
 

 Être âgé d'au moins 16 ans;  
 Détenir le statut d'étudiant ou d'étudiante à temps complet;  
 Être enregistré auprès d'un établissement d'enseignement, à la session automne 2012;  
 Fournir une preuve d'inscription à la session automne 2012 (lors de l'embauche s'il y a lieu);  
 Être disponible pour un stage de formation durant une fin de semaine en juin 2012;  
 Être disponible pour travailler du 18 juin au 10 août 2012.  
 

 Date limite pour retourner votre formulaire : 23 mars 2012 
 

 
Préposé ou préposée à l'entretien des parcs et espaces verts 
 

• Entretien général des pelouses, des terrains sportifs et horticulture;  

• Effectuer divers travaux manuels. 
 

Exigences 
 

• Être âgé d'au moins 16 ans; 
• Être capable de travailler en équipe; 
• Détenir le statut d'étudiant ou d'étudiante à temps complet; 
• Être enregistré auprès d'un établissement d'enseignement, à la session automne 2012; 
• Fournir une preuve d'inscription à la session automne 2012 (lors de l'embauche s'il y a lieu); 
• Permis de conduire obligatoire; 
• Devra se véhiculer dans les quartiers de D’Alembert et Cléricy. 

 
 

Date limite pour retourner votre formulaire : 23 mars 2012 
 
 

 

 

 Veuillez déposer votre curriculum vitae (CV) au bureau de quartier de D’Alembert 
5087, rue Saguenay  

Rouyn-Noranda (Québec)  J9Y 0B1 
  

Pour de plus amples renseignements : Carmelle Dion, coordonnatrice Services de proximité et développement rural 
      819 797-7110 poste 5600 ou poste 2073 

 
EMPLOIS ÉTUDIANTSEMPLOIS ÉTUDIANTS ÉTÉ 2012ÉTÉ 2012 

QUARTIERS DE D’ALEMBERT ET CLÉRICYQUARTIERS DE D’ALEMBERT ET CLÉRICY

Seuls les candidates et candidats retenus seront convoqués pour une entrevue 
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AVIS PUBLIC 
 
 

CONSEIL DE QUARTIER  DE CLÉRICY 
Mardi le 6 mars 2012 à 19 h 30  

À la bibliothèque  
 
 

PROJET D’ORDRE DU JOUR 
 

 

1. Ouverture de la séance 
2. Approbation de l’ordre du jour 
3. Approbation du procès-verbal avec dispense de 

lecture 
3.1  Suivi du dernier procès-verbal 

4. Mot du conseiller de district et des membres du 
conseil de quartier 

5. Période de questions 
6. Sujets de discussion : 
 6.1  Distribution des dons et subventions 2012 aux 

organismes communautaires ; 
4. Questions diverses  
5. Date de la prochaine séance 
6. Clôture de la séance 

 
Lorraine Mercier, 
Coordonnatrice des services de proximité et développe-
ment rural  
Quartiers de Cléricy et Mont-Brun 
Marc Paquin, conseiller de district, agit en tant que prési-
dent du conseil de quartier. 
Les membres bénévoles siégeant au sein du conseil de 
quartier de Cléricy sont : 
Marlène Giroux, représentante de la Clé de la relance 
Hélène Guy, représentante des citoyens 
Marcel Fortin, représentant du Club de l’Âge d’Or 
Pierre-Luc Leclerc-Auclair, représentant du Comité des 
Loisirs 
Louise Gobeil, représentante du Cercle des fermières 
Michel Guay, représentant du comité de développement 

 
 

BIBLIOTHÈQUE DE CLÉRICY 
 
 

Ouverte tous les mercredis de 18 h 30 à 21 h  
Renouvellement par téléphone:  

819 797-7110 poste 2134 
Abonnement pour un an :   

Individuel 2 $  -  Familial 5 $ 
Bienvenue à tous! 

 
DES RAQUETTES À LA BIBLIO : 
 
Pour profiter du doux printemps et de 
la dernière neige, nous avons 2 paires de 
raquettes pour adultes et 2 paires pour 
enfants (dès 3 ans) à votre disposition. 
 
LECTURE-NOUVEAUTÉS :  
 
Suite à un échange des collections effectué par les 
bénévoles, plus de 350 nouveautés vous atten-
dent! 
 
REVUES :  
 
Coup de pouce, Châtelaine, Décormag, Les dé-
brouillards, Cool, ... de nombreuses revues sont 
disponibles à la biblio, pour tous les goûts! 
 
EXPOSITION PERMANENTE : 
 
Vous avez profité de l’hiver pour peindre?  Alors 
profitez de votre bibliothèque pour exposer vos 
toiles!  
Pour information : Élizabeth Carle 819 637-5905 
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INFORMATIONS PAROISSIALES 

Curé, onction des malades, mariages, funérailles: 
 Yves Dionne 819 762-0072    Fax  819 762-6172 
Funérailles et baptêmes:  
 Lucille Couture-Allen 819 637-5313 
 Raymonde Couture-Allen 819 637-5273 
Cimetière: Marie-Josée Allen 819 637-2209 
Location de salle:  
 Lorraine Mercier 819 797-7110 poste 2131 
Repas: Lili Robin 819 637-5239 

Pour autres informations: 

   Ginette Brunet 819 797-0763 

Pour ceux et celles qui veulent s’inscrire 

au centre de conditionnement physique 

(16 ans et plus), communiquez avec  

Cindy Toulouse  au 819 637-2447.  
 

Voici nos heures d’ouverture : 
 Lundi au jeudi de 18 h à 20 h 

 

 Tarifs: 

Adultes : 80 $  

Étudiant : 60 $ 
 

Possibilité de visiter le local  

lors des heures d’ouverture. 

Appel à tous 
 
Êtes-vous intéressés à faire 
des travaux de conciergerie ? 
 

Les services de proximité de Cléricy dési-
rent recueillir une banque de noms de 
personnes intéressées à faire de l’entretien 
ménager dans les bâtiments municipaux ; 
à la salle communautaire, au CLSC et au 
Balbuzard. 
 

Il peut s’agir d’un remplacement ou d’une 
aide supplémentaire lors de gros travaux 
ménagers. 
 

Cela demande une disponibilité en soirée, 
les fins de semaine, durant la période des 
Fêtes selon les locations de salle et les 
heures d’ouverture du bureau municipal 
et de la bibliothèque. Le salaire offert est  
de 13,75 $  de l’heure. 
 

Pour plus d’informations contactez : 
Lorraine Mercier  
819 797-7110 poste 2131  
Ou  lorraine.mercier@rouyn-noranda.ca 

 

 
 

Samedi le 18 février, la Clé de relance a  
passé la journée à la pêche au lac Fla-

vrian. Nous avons passé une journée très 
agréable avec les autres locaux des quar-
tiers ruraux.  Les jeunes ont pu acquérir 
leur permis de pêche jusqu’à l’âge de 18 
ans. Cette activité avait pour but de faire 
vivre une activité hivernale aux jeunes. 
Nous avons pu vivre cette activité grâce à 
l’Interlocal et le Club de la relève chasse 

et pêche.  

Merci à tous! 
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AVIS PUBLIC 
 

CONSEIL DE QUARTIER  
DE D’ALEMBERT 

 
 

MERCREDI 
7 mars 2012 à 19 h 30 
au bureau de quartier,  

situé au 5087, rue Saguenay  
 

PROJET D’ORDRE DU JOUR 
 

1. Ouverture de la séance 
2. Approbation de l’ordre du jour 
3. Approbation du procès-verbal avec dispense de lecture  

3.1  Suivi du dernier  procès-verbal 
4. Mot du conseiller de district et des membres du conseil de 

quartier 
5. Période de questions 
6. Sujets de discussion : 
 6.1 Répartition subventions aux organismes 
       6.1 Tournée rurale 
7. Questions diverses  
8. Date de la prochaine séance 
9. Clôture de la séance 

 
Carmelle Dion, 
Coordonnatrice des services de proximité et développement 
rural  
Quartiers de D’Alembert et Destor 
Marc Paquin,  
Conseiller de district,  
agit en tant que président du conseil de quartier. 
 
Les membres bénévoles siégeant au sein du conseil de quartier 
de D’Alembert sont : 
Lisette Savard, représentante de l’Association sportive D’Alem-
bert 

Dominique Gagnon,  représentant des citoyens 
Denise Stewart, représentante des citoyens 
Patrick Grenier, représentant des citoyens 
Véronique Mattard, représentante des citoyens 
Alain Bellavance, représentant du Comité environnement du lac 
 D’Alembert 

ADRIEN LAFLAMME 
 

Vente  -   Location  - Service 
Réparation de photocopieur, fax, etc. 

Tél: 819 762-7509  
 Fax: 819 762-7576 

Local de jeune de D’Alembert   
Le local est ouvert les vendredis de  

18 h 30 à 22 h 30 
 

Vous avez entre 11 et 17 ans?  
Venez nous rencontrer, c’est gratuit! 

 

Prochaine activité : 
 BELLE JOURNÉE DE PLEIN AIRBELLE JOURNÉE DE PLEIN AIRBELLE JOURNÉE DE PLEIN AIRBELLE JOURNÉE DE PLEIN AIR 

 
 Nous sommes invités à faire une sortie avec 
les locaux de jeune de Cléricy. La sortie 
consiste à faire de la raquette au Lac Joanès, 
le 17 mars. Il y aura de la tire sur neige en 
fin d’après-midi. Cette activité est gratuite 
pour les jeunes de D’Alembert qui désirent y 
aller. Le transport se fera en autobus.   
 
 

Pour s’inscrire, vous rendre au local  
ou appelez au: 

 
 
 
 

819819819819    797797797797----2490, avant le 9 mars 2012. 2490, avant le 9 mars 2012. 2490, avant le 9 mars 2012. 2490, avant le 9 mars 2012.     
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Curé, onction des malades, mariages, funérailles: 
    Yves Dionne 819 762-0072    Fax  819 762-6172 
 
Répondante, baptêmes, horaire des messes: 
 Ginette Brunet  819 797-0763 
 
Président de la Fabrique:  
 Claude Goulet 819 797-0961 
 
Funérailles:  
 Marianne Poirier 819 797-2549 
 
Cimetière:  
 Ville de Rouyn-Noranda 819 797-7110 
 
Location de salle:  
 Carmelle Dion 819 797-0007 
         Funérailles: Carmelle Dion ou Ginette Brunet 

INFORMATIONS PAROISSIALES 

Invitation à la population Invitation à la population Invitation à la population Invitation à la population ––––    Tournée ruraleTournée ruraleTournée ruraleTournée rurale    
    

 

L’heure est au bilan de mi-parcours du 
Pacte rural de Rouyn-Noranda 2007-
2014, mais surtout à la réflexion pour dé-
gager les prochaines orientations en lien 
avec les investissements du Fonds du Fonds du Fonds du Fonds du 
Pacte ruralPacte ruralPacte ruralPacte rural. 
 
Nous souhaitons faire participer active-
ment la population des quartiers ruraux à 
cette démarche qui guidera nos actions au 
cours des prochaines années. Pour ce fai-
re, l’équipe de développement rural effec-
tuera une tournée des conseils de quar-
tiers. Pour D’Alembert, la rencontre est 
prévue dans le cadre du conseil de quar-
tier du 7 mars prochain. À cette occasion, 
le bilan de mi-parcours vous sera présenté 
et vous serez invités à répondre à un son-
dage concernant les futurs investisse-
ments du Pacte rural. 
 
 

Pour informationPour informationPour informationPour information    : Luc Nadon,: Luc Nadon,: Luc Nadon,: Luc Nadon,    
agent de développement ruralagent de développement ruralagent de développement ruralagent de développement rural    

797797797797----7110, poste 56017110, poste 56017110, poste 56017110, poste 5601    

ASSEMBLÉE GÉNÉRALE 
 

Toute la population du quartier D’Alembert 

est invitée à la prochaine assemblée générale 

de l’Association sportive D’Alembert qui se 
tiendra le:  
 

mercredi 28 mars 2012 à 19 h  

au bureau de quartier.  
 

Il y aura élection des nouveaux membres du 
conseil d’administration. 
 

Sera suivie de la réunion ordinaire. 
 

Bienvenue à tous ! 
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En passant par D’Alembert  

D’Alembert constitue la porte d’entrée du district Nord. Les résidents des autres quartiers 
doivent passer dans le noyau villageois de D’Alembert pour se rendre au centre-ville de Rouyn-Noranda 
et vice-versa. D’Alembert couvre un grand territoire de 401 km2 mais l’habitat s’y est développé principale-
ment le long de la route 101, en raison de la proximité de ce quartier avec le centre urbain. D’Alembert 
compte quelques chemins de villégiature menant à de magnifiques plans d’eau mais très peu de rangs, 
d’où l’absence d’agriculture. Le quartier compte quelques petites entreprises évoluant dans divers domai-
nes mais la majorité de la population active travaille au centre-ville. Depuis son existence, D’Alembert a 
connu une hausse constante de sa population, passant de 638 habitants en 1981 à 966 en 2007. Allons 
voir ce que D’Alembert a à nous offrir.  

Luc Nadon, agent de développement rural 

Bâti sur une richesse minière et forestière 

Le toponyme honore le capitaine D’Alembert, offi-
cier du régiment de Royal-Roussillon de l’armée 
de Montcalm. À ses débuts, en raison du va-et-
vient des bûcherons et des prospecteurs dans le 
canton, la paroisse s’appelait Saint-Christophe-de-
Dufresnoy, faisant référence au saint voyageur.  
 

Si la municipalité de D'Alem-
bert n’a été créée officielle-
ment  qu'en 1980, des défri-
cheurs s'y étaient installés 
dès 1939, époque de la 
création officielle de la pa-
roisse. La même année fut 
construite la première église 
qui fut détruite en 1962, pour 
des raisons de sécurité, et 
reconstruite en 1963. 
 

Dès les années 1930, un 
magasin général fut construit 
par les compagnies forestières et deux ans plus 
tard, des colons et des mineurs vivaient déjà à 
D’Alembert. Comme partout en Abitibi, les princi-
pales activités économiques du secteur étaient 
l’exploitation minière et forestière.  
 

C’est grâce au plan de colonisation Roger-Auger, 
en 1939, qu’une quarantaine de familles sont ve-
nues s’établir sur les lots concédés aux fins de co-
lonisation.  
 

Pendant des années, l’industrie minière a repré-
senté l’activité économique principale. De nom-
breux pionniers ont été mineurs une grande partie 
de leur vie. 

Des collines qui valent le détour 

Situés à l'ouest du village D'Alembert, des sentiers 
pédestres, entretenus par l’Association sportive 
D’Alembert, sont accessibles dans les collines 
D’Alembert, été comme hiver, pour la randonnée 
ou la raquette. Les collines comptent sept sentiers, 
allant de « faciles » à « experts», pour les plus 

aventuriers.  
 
Tout au long du par-
cours vous pourrez 
voir des formations 
géologiques intéres-
santes comme les 
coussins volcaniques 
et la veine de quartz.  
 
Plusieurs endroits 
dans les sentiers of-
frent des panoramas à 
couper le souffle. On y 

retrouve également des panneaux d’interprétation 
expliquant les aspects écologiques, fauniques, et 
géologiques des collines. 

Saviez-vous que… 
 
 

Sur le territoire de D’Alembert, six sites archéolo-
giques sont situés le long de  la rivière Kanasuta, 
qui elle-même se trouve sur le circuit de canotage 
emprunté à l’époque de la traite des fourrures.  
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Rivière Kanasuta 

Depuis sa création en septembre 2001, le Comité 
environnement du lac D’Alembert, formé de bé-
névoles du milieu, a travaillé à sensibiliser les 
riverains, ainsi que la population en général, à 
l’importance de la qualité de l’eau et de l’environ-
nement du lac D’Alembert. En octobre 2006, la 
Ville de Rouyn-Noranda, a initié un projet-pilote 
visant à soutenir les efforts et  l'implication des 
bénévoles du Comité environnement du lac 
D’Alembert. 
 

Un projet-pilote innovateur a été mis en place et 
c’est ainsi que le Comité de gestion intégrée du 
bassin versant du lac D'Alembert a permis de 
développer un plan directeur permettant de faire le 
suivi de l'état du lac et proposer des modalités 
d'utilisation du lac et de ses rives. Le bassin ver-
sant du lac D’Alembert étant un petit milieu d’inter-
ventions, il a servi de banc d’essai pour  l’élabora-
tion d’un modèle pouvant s’appliquer à d’autres 
contextes sur le territoire.   
 

D’ailleurs, rappelons que la Ville de Rouyn-
Noranda a remporté le prix Misez Eau à la fin de 
2011, lors de la première édition du Gala Misez 
Eau organisé par le Regroupement des organis-
mes de bassins versants du Québec. C’est grâce à 
l’implication des bénévoles des associations et 
plus particulièrement du Comité environnement du 
lac D’Alembert que ce prix a été remis à la Ville. 
 

L’exemple du Comité environnement du lac D’A-
lembert fait boule de neige : des riverains du lac 
Duprat ont enclenché en 2011 des démarches afin 
d’officialiser leur association et travailler à la pré-
servation de leur plan d’eau.  
 
L’Association sportive D’Alembert. ne ménage 
pas ses efforts pour dynamiser le quartier, et ce 
depuis sa création en 1976. Outre l’entretien des 
collines D’Alembert, l’association a été l’instigatrice 
depuis sa création de plusieurs activités et événe-
ments dans le quartier : le dépouillement de l’arbre 
de Noël, le concours de décorations de Noël, 

Des comités branchés sur leur milieu partenaire pour l’aménagement du parc, responsa-
ble du journal communautaire pendant plusieurs 
années, partenaire pour la construction et l’aména-
gement de la patinoire, participation à l’aménage-
ment de la cour de l’école, la vente de garage an-
nuelle (bazar), le soccer et bien d’autres.  

 
Le quartier de D’Alembert compte plusieurs adep-
tes de la pêche, c’est pourquoi l’association encou-
rage ce sport par son implication à « Pêche en 
herbe », à l’ensemencement de truites au lac Déry 
et au tournoi de pêche blanche. Cette dernière ac-
tivité n’a pu se tenir cette année en raison d’un 
manque de bénévoles. Si le nombre de bénévoles 
est suffisant l’an prochain, l’activité pourrait reve-
nir. Avis aux intéressés!  
 
 

Le quartier compte également un local de jeunes, 
ouvert tous les vendredis soirs. Le local est situé 
dans l’édifice municipal et diverses activités et sor-
ties sont également offertes aux jeunes tout au 
long de l’année. 
 
 

Finalement, pour le plus grand plaisir des familles, 
autant du quartier que des alentours, un des plus 
beaux parcs de Rouyn-Noranda. Pour les ama-
teurs de golf, un terrain est accessible à seulement 
quelques minutes du centre-ville.  

 
 

La nature, la quiétude, la proximité avec le centre-
ville et les sports de plein air, voilà quelques rai-
sons qui font en sorte que près de 1000 personnes 
ont choisi D’Alembert comme milieu de vie. 

Coucher de soleil au lac Déry 
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Curé, onction des malades, mariages, funérailles: 
 Yves Dionne 819 762-0072    Fax  819 762-6172 
 
Répondante, baptêmes, horaire des messes: 
 Claudette Lessard: 819 637-5397 
 
Président de la Fabrique: Michel Simard 819 637-2528 
 
Funérailles: Jeannine Fortier 819 637-5709 
 
Cimetière: Gilles Pratte 819 637-5767 
 
Location de salle: Suzanne Pratte 819 637-5767 

 

INFORMATIONS PAROISSIALES 

AVIS PUBLIC 
 
 

PROCHAIN CONSEIL DE QUARTIER  
Mardi le 17 avril, à 19 h 
au bureau de quartier  

 7292, rang du Parc, Destor 
 
 

 
PROJET D’ORDRE DU JOUR 

 
1.  Ouverture de la séance 
2.  Approbation de l’ordre du jour 
3.  Approbation du procès-verbal avec dispense de lecture  

3.1  Suivi du dernier  procès-verbal 
4.  Mot du conseiller de district et des membres du conseil 

de quartier 
5.  Période de questions 
6.  Sujets de discussion : 
7.  Questions diverses : 

 7.1  
8.  Date de la prochaine séance 

 9.  Clôture de la séance 
 

Carmelle Dion, 
Coordonnatrice des services de proximité et développement 
rural  
Quartiers de D’Alembert et Destor 

 
Marc Paquin, conseiller de district, agit en tant que président 
du conseil de quartier. 
Les membres bénévoles du conseil de quartier de Destor 
sont : 
Colette Gauvreau, représentante de l’Association des  
chasseurs riverains du parc linéaire 
Guylaine Pelletier,  représentante de la bibliothèque 
Lyne Fortin, représentante des citoyens 
Jean-Philippe Clément, représentant du Comité Destor Loisirs 
Micheline Boucher, représentante du club Les Étoiles d’Or de 
Destor 
Michel Simard, représentant de la fabrique St-François-de-
Sales 
Manon Godard, représentante du local des jeunes 

Soyons vigilants! 

 

Des citoyens nous ont fait part que 
des vols auraient  été commis derniè-
rement dans des résidences du quar-
tier. Nous ne pouvons que vous invi-
ter à la plus grande prudence et sur-
tout à contacter la Sûreté du Québec 
pour signaler tout comportement sus-
pect dans votre voisinage en lien 
avec cette problématique. 

DÉPANNEUR  D’ALEMBERT 
 

Épicerie et essence 
  

720, boul. D’Alembert   
  Tél: 819 797-0049 
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Du 15 mars au 5 avril 2012, les revues québécoi-
ses vous donnent rendez-vous. Une occasion de 
les découvrir et de vous faire plaisir. C’est une 
initiative de la S.O.D.E.P. (Société de développe-
ment des périodiques culturels québécois.) 
 

Alors, n’hésitez pas à venir les découvrir à votre 
bibliothèque. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Suite à une petite formation suivie par notre bé-
névole, Nancy Gareau, nous aurons à l’occasion 
de petits contes pour les enfants. Grâce au Ka-

mishibaï (petit théâtre japonais) les enfants entre-
ront dans le monde fantastique de la lecture. 
 

Un premier rendez-vous est donné à tous les en-
fants : le mercredi 7 mars à 19 h.  Ce petit mo-
ment de conte est offert gratuitement. 
 

Un petit concours de dessins sera organisé du 1er 
au 31 mars 2012. Ce concours s’adresse aux en-
fants de 5 à 12 ans. Le thème sera : « Qu’est-ce 
que la bibliothèque représente pour moi! »    
Un sac à dos  sera offert avec un certificat pour 
l’achat d’un livre au goût du gagnant. Le prix 
sera remis lors de l’activité du 30e de la bibliothè-
que. Alors n’hésitez pas à participer. 

 
Communiquez avec le Centre  
d’assistance et  d’accompagne-
ment aux plaintes de  
l’Abitibi‑Témiscamingue 

 

819819819819    797797797797----2433243324332433    
sans frais 1sans frais 1sans frais 1sans frais 1    877877877877    767767767767----2227222722272227    
 
Simple, gratuit et confidentiel! 

Les services que vous avez reçus dans le  
réseau de la santé et des services sociaux 

ne sont pas satisfaisants? 
Vos droits n’ont pas été respectés? 
Vous souhaitez porter plainte? 

Vous craignez que le transport scolaire  
soit retardé à Rouyn-Noranda ce matin?  

 
 

Dès 6 h 45, à tous les jours, vous pouvez avoir 
l’heure juste sur le transport scolaire :  
 

� Par l’entremise des médias électroniques  
Écoutez les stations de radio locales : NRJ 
(99,1), la Première Chaîne de Radio-Canada en 
Abitibi-Témiscamingue (90,7), Planète (96,5) ou 
Capitale Rock (95,7). À la télévision, jetez un oeil 
à l’émission Salut, Bonjour! sur les ondes de 
TVA.  
 

� En consultant le site Web de la Commission 
scolaire de Rouyn-Noranda. 
 

L’onglet « Transport scolaire » de la page d’ac-
cueil du site Web de la Commission scolaire de 
Rouyn-Noranda demeure la voie la plus sûre et 
la plus rapide; l’information y est mise à jour dès 
que les décisions relatives au transport sont ar-
rêtées. 
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AVIS PUBLIC 
 

Veuillez prendre note qu’il n’y aura pas  
de conseil de quartier au mois de MARS 

 

La prochaine réunion aura lieu en AVRIL 
 

Avis aux intéressés...il y a un poste disponible au sein du 
conseil de quartier, signalez votre intérêt à : 

 
Lorraine Mercier au 819 797-7110 poste 7045 

 

Coop / Épicerie de Mont-Brun 
 

Nos heures d’ouverture: 
 

Dimanche au mercredi : 10 h à 20 h 
Jeudi au samedi : 9 h à 21 h 

 

Nous sommes heureux de mettre à votre disposition  
divers produits comme du propane, des fruits et                      

légumes, de la viande et un comptoir 
de la SAQ. 

 

Pour information: 819 637-7144 
Au plaisir de vous voir chez nous ! 

Lors d’arrêt cardiaque, les minutes comptent!  
Maintenant, vous avez accès  

à un défibrillateur ! 
par Anna Roussel 

 
 Un défibrillateur est mis à la disposition de la population de 

 Mont-Brun dans le portique reliant la salle 

 communautaire et la bibliothèque.  
 Plusieurs affiches sont installées à la vue des gens pour situer 

 le défibrillateur, soit sur les bâtiments, les portes et dans les 

 endroits publics.  

Il est important de ne pas cesser le massage cardiaque au patient pour aller 

chercher le défibrillateur. Le massage cardiaque est un acte primaire et vital au patient afin de 

maintenir les tissus et organes « vivants ».  Une autre personne doit se charger d’aller chercher le défibrilla-

teur. Le tout doit se doit se faire, en attendant l’arrivée des ambulanciers! 

 

L’accès au défibrillateur nécessite une clé, contactez : 
 

COOP de Mont-Brun 819 637-7144 (village)  Anna Roussel : 819 637-2199 (village au 10938) 

Bureau de quartier 819 637-7045 (village)  Lorraine Mercier 819 637-7056 (village au 10956) 

L’École 819 637-7113 (village)    Noëlla Thibault : 819 637-7736 (village au 10918) 

Bureau de poste 819 637-7046 (village) 
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INFORMATIONS PAROISSIALES 

 Curé, onction des malades, mariages, funérailles: 
 Yves Dionne 819 762-0072    Fax  819 762-6172 
 

Répondante, présidente de la Fabrique, horaire des  
messes: Lina Cormier 819 637-2104  fax 819 637-2140 
 

Baptêmes, formation à la vie chrétienne, sacrements: 
 Céline Lajeunesse 819 637-7036 
 Lina Cormier 819 637-2104 
 

Funérailles: Thérèse Michaud 819 637-7893 
  Lina Cormier 819 637-2104 
 

Cimetière: Ghislaine Rodrigue 819 637-7062 
 

Location de salle:  
 Lorraine Mercier 819 797-7110 poste 7045 
 

Repas: Céline Hudon 819 637-7261 

   Me Caroline Lessard 
Me Annie Hurtubise 
Maintenant situé au: 

116, 8e rue Rouyn-Noranda  
J9X 2A6  

Tél: 819 762-1761 

Le Cercle des fermières  

de Mont-Brun  
 

Remerciements à tous ceux et cel-
les qui se sont déplacés pour notre lancement 
du livre « Cuisine Express ». L’activité fut un 
succès. Les recettes faites par Francine, Suzanne 
et Odette furent un délice, nous nous sommes 
bien régalés! 
 

Merci au gens qui ont aidé pour la préparation 
du lancement du livre et spécialement à Monique 
pour la démonstration d’épices. 
 

La réunion du mardi est le 5 mars 2012 à 
13 h à la bibliothèque municipale de Mont-Brun. 
Le thème du mois est LE PRINTEMPS. Nous 
vous invitons à apporter quelque chose qui vous 
fait penser à cette saison. 
 

La journée du printemps sera le 12 mars 
2012 à partir de 13 h. Des jeux de poches et 
de cartes seront au menu, suivi d’un souper et 
d’un bingo. 
 

Bienvenue aux fermières! 
 

Noëlla Thibault, responsable   

Nous sommes ouverts 
les lundis, mercredis et jeudis  

de 18 h 30 à 20 h 
La bibliothèque a deux paires de raquettes pour adultes et 
une paire de raquettes pour enfants à la disposition de ses 
abonnés. 

Si vous ne pouvez pas venir à votre biblio pour renouveler 
vos livres, voici la procédure: 
⇒ par internet: crsbpat.qc.ca, biblio mont-brun et 

mon dossier mais vous devez avoir un numéro 
d’accès; 

 

⇒ par téléphone, 819 797-7110 poste 7048, laissez un 
message sur le répondeur . 

GALA MUSICAL 
SAMEDI 19 MAI 2012 

 
AU CENTRE COMMUNAUTAIRE  

DE MONT-BRUN 
DE 14 H À 22 H 

COÛT D’ENTRÉE: 12 $  
SOUPER INCLUS POUR TOUS 

CARTE OBLIGATOIRE 
 
POUR INFORMATIONS: 
 
CLOVIS GUAY  819 637-7474 

FRANCE ROBIN 819 637-7410  
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Recrutement de  
nouvelles responsables 

en services de garde 
 
Vous avez envie d’un nou-
veau défi? Vous aimeriez un 
travail rémunéré, bénéficiant d’avantages so-
ciaux, en collaboration avec une équipe de sou-
tien tout en demeurant dans votre foyer? Le CPE 
Bonnaventure est toujours à la recherche de da-
mes intéressées à opérer un service de garde en 
milieu familial dans le secteur de Rouyn-Noranda 
et les environs. Vous avez des questions ou sou-
haitez-vous inscrire? N’hésitez pas à me contac-
ter au 819 797-6815 poste 224. 
 

Linda Dubé 
Directrice adjointe MF 
CPE Bonnaventure 
259 avenue Principale 
Rouyn-Noranda (Québec) J9X 7G9 

Les locaux des jeunes de Destor, Cléricy et D’Alem-
bert on eu l’occasion d’aller encourager nos Huskies 
contre les Foreurs de Val-d’Or le 26 janvier dernier. 
Une victoire de 9 à 3 pour Rouyn-Noranda, une partie 
parsemée de rudesse et de beaux jeux.  
 

Mentionnons que la mascotte Lappy a remis une boîte 
remplie de sacs de ‘chips’ à  Zachary Gaumond, parti-
sant le plus bruyant dans ses encouragements!  
Félicitations! 

Les locaux des jeunes aux Huskies!! 
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Concours de photos pour le bulletin!Concours de photos pour le bulletin!Concours de photos pour le bulletin!Concours de photos pour le bulletin! 
Vous avez des photos du district Nord ( é vènements, paysages, etc. )  à 
nous faire parvenir ? Celles-ci pourraient paraître dans une des prochaines 
publications de l ’ Inter-Quartiers ou pour des outils promotionnels ou dans 
d ’ autres parutions de la Ville. À la fin de l ’ année 2012, nous procéderons 
à  trois tirages parmi tous les participants qui nous aurons transmis des pho-
tographies. Les prix de participation seront présentés dans le bulletin du mois d ’ avril. 
  

Prendre note que l ’ é quipe du bulletin n ’ acceptera que les photographies en format  
numérique.  Pour participer, vous devez transmettre vos photographies à l ’ adresse suivante :  

internord@rouyninternord@rouyninternord@rouyninternord@rouyn----noranda.ca   noranda.ca   noranda.ca   noranda.ca        
Bien identifier où la photo a été prise ainsi que votre nom et vos coordonnées!Bien identifier où la photo a été prise ainsi que votre nom et vos coordonnées!Bien identifier où la photo a été prise ainsi que votre nom et vos coordonnées!Bien identifier où la photo a été prise ainsi que votre nom et vos coordonnées! 

 Félicitations aux gagnants de l ’ année dernière: 
Lucas Rancourt Lucas Rancourt Lucas Rancourt Lucas Rancourt : 2 paires de billets Théâtre du cuivre 
JeanJeanJeanJean----Sébastien Leblanc Sébastien Leblanc Sébastien Leblanc Sébastien Leblanc : le livre du photographe Mathieu Dupuis « L’Abitibi-Témiscaminque »  
Réal Villeneuve Réal Villeneuve Réal Villeneuve Réal Villeneuve : coffret CD de Guillaume Beaulieu 

Sondage d’opinion sur le bulletin Interquartier 
 
Nous vous invitons à donner vos commentaires sur le bulletin municipal Inter-Quartiers 
par courriel au luc.nadon@rouyn-noranda.ca ou simplement laisser un mot dans nos boî-

tes de courrier à l’entrée de chaque bureau de quartier. Pour les réponses reçus, nous fe-
rons tirer un certificat cadeau de 25 $ chez Canadian Tire parmi les participants. Les 
commentaires constructifs sont appréciés et les bons commentaires le sont encore plus, le 
tout dans le but de nous améliorer pour vous offrir un bulletin municipal au goût de tous! 
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Rouyn-Noranda participe au Défi Santé! 
 

Pour une deuxième année, Rouyn-Noranda adhère au Défi Santé 5/30 Équilibre à travers le projet Municipalités et 
familles, ensemble pour des enfants en santé. En collaboration avec le Centre de santé et de services sociaux de 
Rouyn-Noranda et le Regroupement Québec en forme, la Ville souhaite mobiliser les familles et les citoyens autour 
des saines habitudes de vie afin qu'ils mangent mieux et bougent plus... en relevant le Défi Santé 5/30 Équilibre! 
 
 

Une invitation lancée à tous les Rouynorandiens, Rouynorandiennes 
 

En guise de soutien, toute une programmation d’activités gratuites est offerte, du 1er mars au 11 avril, aux personnes 
et familles inscrites au Défi Santé. Pour bénéficier des activités gratuites, les personnes et familles doivent se procu-
rer dans les magasins IGA le Passeport Défi Santé qui contient un « coupon laissez-passer » aux activités de bains 
libres, badminton libre, patinage libre au nouvel aréna Iamgold, ateliers de cuisine, etc. 
 

La programmation est disponible sur le site Web de la Ville à www.rouyn-noranda.ca. 
 
 

Le CSSS de Rouyn-Noranda : un joueur majeur dans la promotion du Défi Santé 5/30 Équilibre 
Les intervenants du programme 0-5-30 COMBINAISON PRÉVENTION du CSSS de Rouyn-Noranda sont très actifs 
au sein de la population en ce qui concerne la promotion des saines habitudes de vie. La collaboration exceptionnel-
le entre la Ville de Rouyn-Noranda et le CSSS de Rouyn-Noranda émerge d’une volonté mutuelle qui est de permet-
tre à la population d’adopter de saines habitudes de vie. Ce partenariat met à contribution le rôle d’expert-conseil et 
d’accompagnateur des intervenants du CSSS de Rouyn-Noranda, tout en favorisant un accès aux infrastructures 
d’activités physiques de la Ville de Rouyn-Noranda.  

 

Au cours du mois de février, les intervenants du CSSS de Rouyn-Noranda organiseront plusieurs activités de promo-
tion autour du Défi Santé 5/30 Équilibre (kiosques, séances d’information, envoi de matériel promotionnel, etc.). Pour 
plus de détails, rendez-vous sur la page Web du programme 0-5-30 COMBINAISON PRÉVENTION au 
www.csssrn.qc.ca/0-5-30. 
 
 

Faites le plein d’énergie avec le Défi Santé! 
Le Défi Santé 5/30 Équilibre invite les Québécois à passer à l’action en posant des gestes concrets pour améliorer 
leurs habitudes de vie dans le plaisir. Le message du Défi Santé est simple : mangez mieux, bougez plus et prenez 
soin de vous… et faites en prime le plein d’énergie! Avec son approche globale, le Défi Santé favorise la santé tant 
physique que mentale... pour être bien dans son corps et dans sa tête. 
 

Le Défi Santé 5/30 Équilibre consiste à viser les objectifs suivants pendant 6 semaines, du 1er mars au 11 avril : 
l’objectif 5 : manger au moins 5 portions de fruits et légumes par jour, l’objectif 30 : bouger au moins 30 minutes par 
jour et un objectif Équilibre, au choix : apprivoiser le yoga ou donner priorité aux priorités. 
 

En s’inscrivant au Défi Santé, les participants profitent d’un soutien gratuit, entre autres : le Passeport Défi Santé en 
exclusivité dans les magasins IGA, le nouveau site DefiSante.ca, l’application 30Mobile pour téléphones intelligents 
de TELUS, les courriels d’encouragement et la page Facebook (www.facebook.com/defisante). Les parents peuvent 
également remplir le test de la cote santé afin de découvrir des stratégies à mettre en place à la maison pour mieux 
réussir leur Défi Santé en famille.  

 

Seul, en famille ou en équipe,  
inscrivez-vous avant le 1er mars sur 

DefiSante.ca 
De plus, courez la chance de gagner près 

de 20 000 $ en prix… c’est motivant!  
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aura lieu, le jeudi 19 avril 2012 de 17 h à 19 haura lieu, le jeudi 19 avril 2012 de 17 h à 19 haura lieu, le jeudi 19 avril 2012 de 17 h à 19 haura lieu, le jeudi 19 avril 2012 de 17 h à 19 h    
au Centre de congrès de Rouynau Centre de congrès de Rouynau Centre de congrès de Rouynau Centre de congrès de Rouyn----Noranda (41, 6Noranda (41, 6Noranda (41, 6Noranda (41, 6eeee    Rue)Rue)Rue)Rue)    

 

C’est sous le thème «  Les bénévoles “Du talent à revendre” » «  Les bénévoles “Du talent à revendre” » «  Les bénévoles “Du talent à revendre” » «  Les bénévoles “Du talent à revendre” » que la Ville de Rouyn-Noranda soulignera la 
contribution des bénévoles et organismes bénévoles, à l’amélioration de la qualité de vie de notre com-
munauté. 
 

Tous les organismes bénévoles devraient avoir reçu par courrier une fiche d’inscription. Si vous ne l’avez 
pas reçue, vous devez remplir la fiche ci-dessous et nous la retourner avant lelelele    jeudi 5 avril 2012jeudi 5 avril 2012jeudi 5 avril 2012jeudi 5 avril 2012. 
 

Pour toute information supplémentaire, vous pouvez communiquer avec le Service de l'animation en loisir 
et espaces verts de la Ville de Rouyn-Noranda au 819 797-7101. 

�----------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------  
À retourner avant le 5 avril 2012À retourner avant le 5 avril 2012À retourner avant le 5 avril 2012À retourner avant le 5 avril 2012 

    Fiche d'inscriptionFiche d'inscriptionFiche d'inscriptionFiche d'inscription 
Nom organisme:____________________________________________________Téléphone :______________ 
Adresse (no, rue) :___________________________________________________________________________ 

  
Ville : _____________________________Province :________________ Code postal :_____________ 
  
Noms de représentants ou responsables de l’organisme (maximum 4 personnes par organisme) 
  
1.____________________________________   2. _________________________________________ 
  
3.____________________________________  4.__________________________________________ 

  
Pour retourner votre fiche d’inscription, vous pouvez procéder par un des moyens suivants : 

 
Poste :  VILLE DE ROUYN-NORANDA                    Télécopieur : 819 797-7136 
  12e activité Reconnaissance du bénévolat                    Site web : www.rouyn-noranda.ca 
  201, avenue Dallaire, local 266 , C.P. 220                         Courriel : loisirs@rouyn-noranda.ca 
  Rouyn-Noranda (Québec) J9X 5C3       

Bureau de quartier :  

Vous pouvez également déposer votre fiche à votre bureau de quartier durant les heures d’ouverture 



D’ALEMBERT 
Lundi — Mardi — Jeudi 
Carmelle Dion, coordonnatrice  
Lundi et mardi # 5600 
carmelle.dion@rouyn-noranda.ca 
 

Luc Nadon, agent de développement rural 

Jeudi # 5601 
luc.nadon@rouyn-noranda.ca 

 

POUR LE QUARTIER DE D’ALEMBERT 
LES DEMANDES DE PERMIS SE FONT À  

L’HÔTEL DE VILLE  # 7319 
 

DESTOR 
Mardi — Mercredi — Jeudi 
Carmelle Dion, coordonnatrice  

Mercredi et jeudi # 2073 
carmelle.dion@rouyn-noranda.ca 

 

Chantal Leclerc, préposée à la réglementation et vigie 

Mardi et jeudi AM # 2133 
chantal.leclerc@rouyn-noranda.ca 

 

Luc Nadon, agent de développement rural 

Mardi # 2074 
luc.nadon@rouyn-noranda.ca 
 
SÛRETÉ DU QUÉBEC 
Vandalisme et vitesse excessive 
Notez le plus d’informations possibles et  
déposez une plainte immédiatement au  
819 763-4846 (l’appel restera confidentiel) 
 

AMBULANCE 
POLICE 
POMPIERS 

TRAVAUX PUBLICS (Pour urgences municipales) : 819 797-7121 

CLÉRICY 
Bibliothèque # 2134 
Âge d’or # 2138 
Fermières # 2135 
La Clé de la relance # 2139 
Salle municipale #  2136 
Cuisine # 2137 

 
MONT-BRUN 
Bibliothèque # 7048 
Cuisine # 7049 
Bar # 7050 
 
D’ALEMBERT 
Salle communautaire et 
local des jeunes # 5604 
Salle de réunions # 5602 
 
DESTOR 
Local des jeunes  # 2076 
Bibliothèque  819 637-2279 
Salle communautaire # 2077 
 
CLSC 
POINTS DE SERVICE 
Cléricy  : 819 637-2030 
Destor : 819 637-2827 
 
PROBLÈMES DE VOIRIE 
Routes MTQ  819 763-3532 
Routes Ville  819 797-7122 

Marc Paquin, 
conseiller  du district Nord   
819 637-2637  
paquin2009@gmail.com 

HEURES D’OUVERTURE DE VOTRE BUREAU DE QUARTIER 
 

Ouvert de 9 h à 16 h  
Toujours appeler avant de vous déplacer! 

Composez le 819 797-7110 suivi du # de poste de la personne ou du service à joindre 

CLÉRICY 
Lundi — Mardi — Mercredi 
Lorraine Mercier, coordonnatrice 

Lundi PM et mardi # 2131 
lorraine.mercier@rouyn-noranda.ca 
 

Chantal Leclerc, préposée à la réglementation et vigie 

Lundi AM et mercredi # 2133 
chantal.leclerc@rouyn-noranda.ca 
 

Luc Nadon, agente de développement rural 

Mercredi # 2132 
luc.nadon@rouyn-noranda.ca 
 
MONT-BRUN 
Lundi – Mercredi — Jeudi 
Lorraine Mercier, coordonnatrice 

Lundi AM, mercredi et jeudi # 7045 
lorraine.mercier@rouyn-noranda.ca 
 

Chantal Leclerc, préposée à la réglementation et vigie 

Lundi PM et jeudi PM # 2133 
chantal.leclerc@rouyn-noranda.ca 
 

Luc Nadon, agent de développement rural 

Lundi # 7046 
luc.nadon@rouyn-noranda.ca 
 
HÔTEL DE VILLE   
(renseignements généraux) :  
819 797-7111 
THÉÂTRE DU CUIVRE : 819 797-7133 
SERVICE D’ÉVALUATION FONCIÈRE :  
819 797-7110 # 7430 
HYDRO-QUÉBEC : Pannes  1 800 790-2424 
Ligne INFO-VILLE (Loisirs et Animation) : 
819 797-7107  

9-1-1 


